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This amendment 13 to Request for Proposal (RFP) W636A-09CATS/] is raised in order to:

1) Provide a clarification to Answer 71;

2) Provide responses to questions/comments #96 to 98 received from potential bidders; and
3) Modify the RFP to reflect Answer #97.

1) Clarification to Answer 71
Canada wishes to clarify its earlier response to Question/Comment 71. In addition to the definition
of Intellectual Property (IP) in the ITB Terms and Conditions (Volume 2, Annex D), IP may take the
form of trade secrets or other technical information which may or may not be registered. The
Bidder is required to demonstrate that they and/or their Eligible Parties have access to the IP Rights
needed to export from Canada. As IP may take many forms, evidence to demonstrate this criteria
can include, but is not limited to: application of patent, trademark or design; copy of IP transfer;
copy of licensing agreement; IP registration number; confidentiality agreement for trade secrets;
attestation in writing, etc. Canada considers that that no changes are required to the ITB-related
provisions of the RFP pursuant to this clarification.

2) Canada’s Response to Questions/Comments #96 to 98 Received from Potential Bidders
Question/comment 96
Reference: Answers to Questions 93 and 94, Amendment 12
Question: Can the Government of Canada please confirm that any fuel purchased at Canadian
airports will be considered as 100% CCV and therefore qualify as a direct transaction on the CATS
program? Itis understood that based on the Answer to Question 93 that this excludes Cold Lake
and Bagotville MOBs where the fuel will be provided at no cost to the Contractor and directly
recovered by the Wing from the CATS PMO.

Answer 96: As indicated before, Canada does not commit in any manner in fuel being available and
provided to the Contractor by 4 Wing Cold Lake and/or 3 Wing Bagotville, and any such services will
be subject to a Service Level Agreement (SLA) with the Wing/Base outside the scope of this RFP and
any resulting contract.

Fuel purchased by an Eligible Party at Canadian airports for the delivery of the CATS program will be
considered as 100% CCV and may qualify as a Direct Transaction if it meets the Eligibility Criteria set
out in Volume 2, Annex D — Industrial and Technological Benefits Terms and Conditions. For clarity,
any equipment (including fuel) purchased by the Contractor from Canada is not an eligible
Transaction as it does not meet the definition of Eligible Party (Canada cannot be an Eligible Party).
This position is consistent with Canada’s standard approach in similar contracts.

Question/comment 97

Reference: Answers to Questions 93 and 94, Amendment 12

Observation: In its answer to Question 94 the Government of Canada states that the cost of fuel
required at 4 Wing Cold Lake and 3 Wing Bagotville is considered as “low expected value”. Based on
the assumptions made by the Government of Canada in the PEM evaluation matrix, the total
number of MCSF hours flown on Tier 1A and 1B service (and therefore executed from the Cold Lake
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and Bagotville MOBs) accounts for over half of the total T1 hours flown in the 10 year period. Given
the high fuel consumption rate of military fast jet aircraft, it is our understanding that the dollar
value of the fuel expense will be quite significant (in the 10’s of millions of dollars over the 10 year
period).

Request for Clarification: We therefore request further clarification on the VP/ITB treatment for this
amount. Based on Answer to Question 93 this fuel will likely not be paid for by the Contractor and
will therefore not be eligible for ITB activities. That being the case it is submitted that the
associated value of all fuel used on Tier1A and 1B services provided in Cold Lake and Bagotville
should not be counted in the overall Contractor ITB commitments.

Answer 97: The Contractor’s overall IRB Obligation Value will be based on the Contract Value as
defined in Article 1.1.12. of the ITB Terms and Conditions (Volume 2, Annex D). In order to ensure
that the Contract Value reflects the actual value of the Contractor Work under Task Authorizations,
the RFP is revised as per Article 3 below.

Question/comment 98

Reference: Answer to Question 95, Amendment 12

Observation: Based on historical flying data provided in the PEM, the estimated flying hours
outside of Canada represents around 20% for the T1 aircraft and around 10% for T2 aircraft. And it
is observed that the program taskings set out in the RFP are such that it is necessary for the
Contractor to have to service the aircraft while outside of Canada. Considering these observations,
the mandate is such that the Contractor must purchase non-Canadian fuel when the aircraft are
outside Canada, which is estimated to be in the 10’s of millions of dollars over the 10 year period of
the program.

Question: Given that the Contractor is not permitted to add profit, or G&A on the cost of fuel, and
may be reimbursed for most, if not all, of this foreign fuel cost, why must the Contractor be made
to bear the extra ITB burden for finding equivalent Canadian offsets for all fuel purchased by the
Contractor outside Canada and that which is reimbursed by Canada under the CATS contract?

Answer 98: Presence of non-Canadian content is not unusual in these types of contracts. As per
Canada’s standard approach in similar contracts, any non-Canadian sourced costs (such as foreign
fuel costs) will form part of the ITB Commitments to be met by the Contractor under the CATS
contract (for example, through Indirect Transactions).

Modification to the RFP to Reflect Canada’s Answer 97

Note: Canada will provide, through a subsequent amendment, a revised version of the Price
Evaluation Model (PEM) workbook identifying the estimated contract values for each Service
Periods.
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At Volume 2, Annex D — Industrial and Technological Benefits Terms and Conditions, REPLACE

Article 1.1.12 in its entirety with:

1.1.12 “Contract Value” means, for the purpose of the ITB Commitments, at any point of time,
the sum of amounts in the Contract Value for ITB Commitments table below. At Contract
award, the Contract Value for ITB Commitments table shall be populated with the
estimated contract values for each Period of Services as found in the PEM workbook,
amended (if applicable) per Articles 1.2, 1.3 and 1.5 of the Financial Evaluation Plan
(Volume 1, Annex B, Appendix 2) and Article 7 of the Evaluation Plan (Volume 1, Annex B).
Upon the completion of a Period of Services, the estimated value for the completed
Period of Service shall be replaced with the actual amounts paid to the Contractor under
the Contract for that completed Period of Service.

Table: Contract Value for ITB Commitments (applicable taxes extra)

PSA PSB PSC PSD PSE
To be indicated To be indicated To be indicated To be indicated To be indicated
PSF PSG PSH PS 1 PSJ
To be indicated To be indicated To be indicated To be indicated To be indicated

PS A1 (if the 1* option PS A2 (if the 1* option PS B1 (if the 2" option | PS B2 (if the 2" option
term is exercised) term is exercised) term is exercised) term is exercised)

To be indicated To be indicated To be indicated To be indicated
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